
  

 „A hátamon végigfutott a hideg, s hogy megpróbáljak bármiféle magyarázatot találni, 
felálltam. Ha talán magam a súlyommal rálépek a szépen csiszolt felületre, talán… De mire a 
biztos egyensúlyom megtaláltam volna, mire ránehezkedtem volna az egyik, majd a másik 
lábamra, egyszerűen térdre estem. A másodpercek még gyorsabban teltek, majd meglassultak. 
Mi történik, talán hirtelen álltam fel és megszédültem? De akkor miért éreztem egy lökést a 
hátamon?  Kissé hátrafordultam, már ahogy ezt négykézláb tehettem és a kis ablakon 
beszűrődő gyenge fényben magát Pallavicini grófot láttam meg fölöttem. Azaz nem őt, hanem 
egy hol átlátszó, hol meg remegő képet, aki ő volt egykor. Szigorúan nézett engem - mint a 
festményen kint a hallban -, aztán ujját kemény szájához emelte, majd odamutatott a polc felé. 
Hogy miért, nem tudom, de visszanéztem a polc alá, aztán megint az ablak felé. Ekkorra 
azonban a gróf alakja eltűnt.  
Mi volt ez és…? Értem én, hogy jelezték nekem, lehetnek furcsa dolgok, de ez azért kissé 
soknak tűnt. Végül némi fejrázást követően és  persze, még mindig négykézláb, megint a polc 
felé néztem. 
A tekintetem a könyves bútor alatti kis részre esett, ahol egy köteg újságpapír alól kilógott 
egy könyv. Körülötte minden nagyon poros volt, s ugyan az egész kastélyban látszott a 
mindenhova kiterjedő alapos takarítás, ez a rész igencsak elkerülte a takarítók figyelmét. 
Egyetlen pillanat alatt elfelejtettem a térdemben felhasító fájdalmat, a kérdést, hogy lökhetett 
meg az a valaki, vagy valami, akit a grófnak láttam - persze, hogy lehetetlen ez az egész -, s 
odanyúltam a porba.  
A könyv lapjai, a kemény fedlapja annyira összeragadtak, hogy alig tudtam megnyitni, mikor 

visszatápászkodtama fotelbe. Végül majdnem a kétharmadánál sikerült kinyitni. A többi oldal előtte és 

utána nem jött szét. Ekkor már tudtam: a lapok össze voltak ragasztva… Egy szépen összehajtogatott, 

dupla levél volt odarejtve, amit ahogy olvasni kezdtem - már ekkor remegett a kezem az izgalomtól -, 

csak pislogtam azon, ami benne volt. A sorokat maga Edina grófnő írta Tormai Cécile-nek…”  

 


